
KUR'AN-I
KERİM'DEN
DUA AYETLERİ

-12-

Hz. Yunus'un Duası



Enbiya Suresi, 87 

المِٖينَ لاَ اِلٰهَ اِلا� انَْتَ سُبْحَانكََ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ�

 “Senden başka hiçbir ilâh yoktur. Seni eksikliklerden uzak
tutarım. Ben gerçekten (nefsine) zulmedenlerden oldum.”

حٖيمِ حْمٰنِ الر� ِ الر� بسِْمِ الله�



لاَ اِلٰهَ اِلا� انَْتَ “Senden başka hiçbir ilâh yoktur.”

سُبْحَانكََ “Seni eksikliklerden uzak tutarım.”

المِٖينَ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ� “Ben gerçekten (nefsine)

zulmedenlerden oldum.”



لاَ اِلٰهَ اِلا� انَْتَ

اِلٰه İsim: ilah

لاَ اِلٰهَ Olumsuzluk eki (cinsini nefyeden lâ): ilah
yok



لاَ اِلٰهَ اِلا� انَْتَ

انَْتَ Munfasıl zamir: Sen

اِلا� انَْتَ İstisna harfi: Senden başka (ancak Sen
varsın)



لاَ اِلٰهَ اِلا� انَْتَ “Senden başka hiçbir ilâh yoktur.”

سُبْحَانكََ “Seni eksikliklerden uzak tutarım.”

المِٖينَ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ� “Ben gerçekten (nefsine)

zulmedenlerden oldum.”



سُبْحَانكََ

سُبْحَانكََ Sen münezzehsin (seni tenzih ederim)
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المِٖينَ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ� “Ben gerçekten (nefsine)

zulmedenlerden oldum.”



المِٖينَ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ�
اِنّٖى Tekid ve nasb harfi + zamir ( nin’إنَِّ

ismi): şüphesiz sen

كَانَ Mazi fiil (nâsih): idi

كُنْتُ Ben: idim



المِٖينَ اِنّٖى كُنْتُ مِنَ الظ�
ظَالمِ  İsm-i fâil: zalim olan

ظَالمُِونَ / ظَالمِِينَ  Kurallı erkek çoğul: zalimler

المِٖينَ مِنَ الظ�  Car + mecrûr: zalimlerden
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Teşekkürler!
Kur'ân Arapçası Okulu'nun

daha çok kişiye ulaşabilmesi için
beğenmeyi, takip etmeyi
ve paylaşmayı unutmayın!

 

kuranarapcasi.com


